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La modification no 003 vise à répondre aux questions suivantes : 

Questions/Réponses : 
1. Question :

L’article 1.1 – Objectif, à l’annexe A, à la page 17 de la DP exige que l’inspection en service soit 
menée conformément aux exigences du Règlement canadien sur la santé et la sécurité au travail 
(RCSST). 

Réponse :
Cela est exact. 

2. Question : 
L’article 1.2 – Contexte, à l’annexe A, à la page 17 de la DP, indique que les inspections en service 
doivent être menées par un inspecteur qualifié. Or, en vertu du RCSST, les inspections en service 
peuvent être menées par des inspecteurs qualifiés ou par un organisme d’inspection autorisé (OIA).   

Réponse :
Le RCSST donne la définition suivante : « Inspecteur qualifié désigne une personne reconnue en 
vertu des lois de toute province ou par le National Board of Boiler and Pressure Vessel Inspectors 
comme étant qualifiée pour inspecter des chaudières, des réservoirs sous pression et des réseaux de 
canalisations sous pression. »   

SPAC a adopté cette définition du terme « inspecteur qualifié ».  L’exigence relative à l’OIA provient 
de la directive du Conseil national mixte citée dans les références.  

3. Question : 
L’article 1.3 – Limitations, à l’annexe A, à la page 17 de la DP, indique que « ce contrat est limité aux 
seules inspections en service telles que définies par le National Board of Boiler and Pressure Vessel 
Inspectors ».  

Réponse :
Cela est exact. 

4. Question : 
Sous le titre Critères techniques obligatoires, à l’annexe D, à la page 42 de la DP, indique que « le 
soumissionnaire doit avoir obtenu du National Board of Boiler and Pressure Vessel (NBBPV) une 
attestation selon laquelle il peut effectuer des inspections en service en tant qu’organisme d’inspection 
autorisé », c’est-à-dire une agence gouvernementale provinciale.  

Réponse :
Le soumissionnaire peut être une organisation non gouvernementale enregistrée en tant qu’OIA pour 
les inspections en service par le Conseil national. L’obligation sur les inspections « en service » a été 
ajoutée pour que l’appel d’offres ne soit pas limité aux organismes d’un gouvernement provincial. 
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5. Question : 
Veuillez confirmer si les services fournis par un inspecteur qualifié seront conformes au critère O1 de 
la section Critères techniques obligatoires de l’annexe D de la DP. 

Réponse :
Non, cet appel d’offres comporte également une composante « Organisme d’inspection agréé » 
(OIA).  La composante OIA dans le critère O1 exige que le soumissionnaire ait obtenu du National 
Board of Boiler and Pressure Vessel une attestation selon laquelle il peut effectuer des inspections en 
service en tant qu’OIA pour les inspections en service, au minimum.   

Toutes les autres modalités de la demande demeurent inchangées. 

Fin de l’avenant  


